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When—the Christian missionaries descended) on. 
India in the last century they found Sanskrit still the 
medium of higher thought and culture. People of upper 
castes who—mattered_most used it widely. The mis- 
sionaries of the time thought that if they were to make 
any impact on Indian society, they would have to learn 
the language of-higher_castes- and render their writings 
in it to be accessible to ¿hem Once-the-Brahmins—or— 
others who-had the upper hand in society were-drawn— 
to Christianity,it would be easier for them, the--mis- 
sionaries;-to—spread the message of Christ. among the _ 


having found their superiors taking to it. With this idea 
in view they took to the study of Sanskrit, wrote 
its grammars, compiled its dictionaries, prepared its 
text books. With all this equipment they took to the 
translation of the Bible into Sanskrit, the Old and the 
New Testaments, the Sermon on the Mount, and so 
on. They also composed many an original work in 
Sanskrit, in verse and prose, on Lord Christ. The result 
: A whole class of Christian literature in Sanskrit grew 
over a period of time./ It would be worth its while to 
have a close look at it. And this is what is precisely 
attempted in the pages to follow. 


The activity in the field of the translation of the 
Bible into Sanskrit began as early as 1608. The New 
١ Testament of Our Lord and Saviour Jesus Christ was 

l translated into Sanskrit from the originai Greek by the 
missionaries at Serampore under the superintendence 
of William Carey in three volumes, the third volume 
making its appearance in 1811, three years after the 
publication of the first. This was followed by the Sanskiit ` 
translation of the Old and the New Testaments, again 
from Serampore in 1821. In 1845 the Baptist Mission 
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When—the Christian missionaries descended جوا‎ 
India in the last century they found Sanskrit still the 
medium of higher thought and culture. People of upper 
castes who—mattered_most used it widely. The mis- 
sionaries of the time thought that if they were to make 
any impact on Indian society, they would have to learn 
the language ef-higher-castes- and render their writings 
in it to be accessible to ¿hem Once-the-Brahmins-er- 
others who-had the upper hand in society were-drawn— 
to Christianity, it would be easier for them, the—mis- 
sionaries,-to-spread the message of Christ. among the _ 
common people who would feel attracted_tawards it, 
having found their superiors taking to it. With this idea 
in view they took to the study of Sanskrit, wrote 
its grammars, compiled its dictionaries, prepared its 
text books. With all this equipment they took to the 
translation of the Bible into Sanskrit, the Old and the 
New Testaments, the Sermon on the Mount, and so 
on. They also composed many an original work in 
Sanskrit, in verse and prose, on Lord Christ. The result 
- A whole class of Christian literature in Sanskrit grew 
over a period of time./ It would be worth its while to 
have a close look at it. And this is what is precisely 
attempted in the pages to follow. 

The activity in the field of the translation of the 
Bible into Sanskrit began as early as 1608. The New 
Testament of Our Lord and Saviour Jesus Christ was 
translated into Sanskrit from the original Greek by the 
missionaries at Serampore under the superintendence 
of William Carey in three volumes, the third volume 
making its appearance in 1811, ihroe years after the 
publication of the first. This was followed by the Sanskrit 
translation of the Old and the New Testaments, again 
from Serampore in 1821. In 1845 the Baptist Mission 
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MORAL VALUES AS ENUNCIATED IN THE 
VALMIKI-RAMA YANA 


Satya Vrat Shastri 


The Valmiki-Ramdyana is a saga of victory of good over evil. Apart 
from the lessons in morality dedtreißle from it, it has certain express 
statements where they are emphasized elevating the work to the stature 
of û Smrti, a text on moral principles. It has a rich storehouse of 
Wise savings of every day utility to common man. These Sayings 
generally take the shape of advice, admonitions, statements of worldly 
wisdom, vagaries of life, the ways of the wise. etc. to suit all 
conceivable situations. Therein lies the utilitarian value of these sayings. 
One can draw inspiration from and get proper guidance from them 
in correct attitude to life and decent behaviour and confirm one’s 
conviction in actions. 


One of the basic points of the advice of the Ramayana is to be active 
always: bhava kriyaparo nityam. There is no place for lethargy in it. 
One has to do things oneself and not leave them to fate : If one were 
to depend upon fate only. one is set to lose everything and has to be 
on the ksipram bhavati nirdravyah paläyanaparayanah. One 
has not only to act but act in time. There is no point in building a 
dam when the water has flown out: gatodake setubandho na vidhiyate. 
While one has to act. one should act coolly and proceed decisive ely 
when faced with a calamity. or loss of wealth or the possibility of 
loss of one’s life: 


vyasune varthakrechre va bhaye va jivitantage/ 

vimrsan vai svayd ee dhrtimán növasidati”/ 
In Valmiki's’scheme of things there is no room for despair and sorrow 
in times of distress : sampräpva panditah krechram naiva soke 


nimayyati 

Man is born on the earth not just to vegetate. There are certain ideals 
he has to live for and the first and the foremost of these is that one 
should protect oneself by all means, arma raksyah prayatnena. If 


It is not surprising that the stanza should occur in the Ramayana 
which is the story of the upholding of truth. Dasaratha had promised 
two boons to Kaikeyi who had asked for them at the crucial moment 
when he had already announced the coronation of Rama. The boons 
asked for were the coronation of Bharata in place of Rama and the 
exile of the latter for fourteen years to forest. Though he had promised 
the boons. Dagaratha did not have the heart to grant them when 
asked for. when face to face with Rama. He did not say anything, 
anukto "py atrabhavan, he just kept mum. İt was Kaikeyi who 
conveyed to him everything. It did not take long for Rama to get 
into the intricacy of the situation. He decided even without a second 
thought to save truth for his father: that was what Kaikeyi had also 
told him: sarvena mahatá rama tarayasva naresvaram, and 
volunteered to relinquish the throne and repair to forest. His father 
had not told him to do anything of the kind. There was no question 
of disobedience to him, therefore. As a matter of fact, he had resisted 
all the pleading and persuasion of Laksmana and Kausalyä: the 
latter even going to the extent of saying that her position as mother 
was superior to that of the father and that she orders him not to do 
anything of the kind that Kaikeyi wanted him to. Rama knew that 
his father had promised two boons and that he had to keep his promise. 
He had to uphold the truth. Otherwise he would be untruthful. He did 
not want that stigma to attach to him. He had to uphold the truth, he 
having been described to Narada by Valmiki as another 
Dharmaraja. 


Concomitant with truth is keeping one's word. The truthful ones 
after they undrertake a vow never falsify it. To fulfill the vow is the 
hallmark of the great: 

nahi pratifnüm kurvanti vitathüm satyavadinah’ 

laksanam hi mahattvasya pratiinaparipdülanam" 
These are the words of Laksmana after his revival with the divine 
herb when he notices his elder brother sinking in sorrow for the 
grievous hurt suffered by him. 


The scriptures clearly disapprove sleeping. studying and eating during 
the twilight. That was considered against the established. the good 


Fone cannot save oneself, then everything is lost. One can reform 
۰ 0 09 


oneself, improve oneself, educate oneself in better ways. All thi 
: if ys. A is 
one can achieve only if one were to ensure one’s protection 


Another core teaching of the Ramayana is to follow the righteous 
path, dharma, for, from it flows wealth, happiness, everything: te 
entire universe is, indeed, the essence of righteousness: - l 


20 arthah prabhavate dharmät prabhaväte sukham 
dharmena labhate sarvam dharmasäram idam jagat// 


But then to be righteous, to be good, is not to tolerate evil that has to 
be put down with a heavy hand. “Words of goodwill will have no 
effect on demons, there can be no gifts acceptable by the wealthy: 
and those mad cannot be moved by threats. Punishment alone shall 
have its effect on the wicked:” 


na sama raksassu gundya kalpate 
na dänam artho 'pacitesu vartate/ 
na bhedasadhya baladarpitä janäh 


Throughout Indian tradition great emphasis has been laid on 
truthfulness. Declares the Väjasaneyisamhitä: satyam eva jayate, 
truth alone triumphs which has been adopted by the Govt. of India 
as its motto, The same text further says it is through satya, truth, 
that the path that leads to divinity opens up: salyena panthä vitato 
devayanah. The Yäjnavalkyasmrti includes satya among the 
ten yamas, the great moral and religious observances the constant 
practice of which is a must. The same strain has the Ramayana. 
A stanza in it assigns to satya, truth, a place higher than even a 


thousand Asvamedhas, horse sacrifices: 


Asvamedhasahasram ca satyam ca tulaya dhrtam/ 
Asvamedhasahasrad dhi satyam eva visişyate// 


“If a thousand A$vamedhas and satya, truth, were to be put on the 
scale, satya would weigh heavier than the thousand As- 
vamedhas.”Asvamedha is that sacrifice that is described in the 
scriptures as the king of sacrifices, kraturät, and the remover of 
all sins, sarvapapapranodanah. If this is the situation with one 
Asvamedha, how much more would it be with a thousand of them? 
Truth is said to transcend even the thousand. 


of vears: 


hahuvarsasahasrani tapascarya maya krta/ 
nopasniyan phalam tasya dusteyam yadi maithilill 


This is an instance of compassion unmatched in the annals of the 
wol Id ‚asage volunteering to renounce all the good that could accrue 
to him with the hard austerities with which he had lived his life for 


thousands of years just for the sake of the happiness of a discarded 
hapless lady ! 


Ksamá or forgiveness is a value to which great store is laid in 
Indian tradition. It is said to be an ornament of the people who choose 
to forgive though in as position to pay back in the same coin: 
yaktänam hhüsanam ksama. The Ramayana proclaims it to be the 
greatest of the gifts. According to it, it is the truth, it is sacrifice, it is 
a man’s true glory, it is dharma, it sustains the whole world : 


ksama danam ksamä satyam ksamá yajñas ca putrikah’ 
ksamá yasah ksama dharmah ksamayadhisthitam jagat” 


Nothing. no curse, no exercise, no poison, no missiles or weapons 
are sharper than ksama, forgiveness. 


He is considered to be real man who controls his rising anger with 
forbearance like a snake a worn out slough. The real knowledge 
consists in £sanıd. It is the ignorant, the unwise who fall a prey to 
intolerance which is the source of all troubles, all strife and all 
dissentions. If one were to give a chance to it, it would be a more 
pleasant world to ive in. It provides the healing touch to fraved 
tempers. The knowledge needs to be tempered with it. That will be 
its ornament: 


narasyübharanam ripam rüpasyaübharanam gunah 
gunasyabharanam inünam ¡nanas) dbharanam ksama 
“A handsome figure is the ornament of a man, the ornament of a 


handsome figure is quality. the ornament of quality is knowledge, the 
ornament of knowledge is forgiveness.” 


Knowledge needs will power to back it. Even when realizing that one 
should control one’s emotions, one may not actually be able to do so. 


manners, the acdra. This finds evidence in the Ramayana in tl 

vows of Bharata who undertakes them to clear hims if ee 
connivance in the exile of his elder brother. Says he aM qu 
that sin as would accrue to one who sleeps during the iter’ 


Sanskrit literature is full of statements where the values of s athy. 
pity, mercy, and compassion are extolled in superlative Tə 
classic example for all these is provided by the sage Valmiki hir m 
who was so moved at the pathetic sight of the bear ed > 
female of the Krauñca couple sending out a cry in iv at ite 
dropping down of the male one, bathed in blood, having been shot by 
a hunter while the two were in the midst of the act of love maine 
that he pronounced a curse on the shooter not to have any respect in 
society till eternity : mü nisada pratistham (vam agamah 
sasvatih samah. \t was his grief for the bird that had flowed forth as 
poetry: sokah slokatvam ägatah. 


When the news of the public outcry at Ráma's taking delight in the 
company of 5113 who had lived under the captivity of Ravana 
which could mean accepting their womenfolk back in their household 
who had stayed with other people reached the ears of Rama, he 
ordered her banishment near the Asrama of Valmiki. It was he, 
the sage, who took her under his protection, arranged for her lodging 
in the ladies’ quarters near his hermitage where she gave birth to 
twins. It was he who arranged for their special protection, raksä, 
from ghosts and goblins, the elder one with the upper part of the 
grass, kusa and the younger one with the lower part of it, lava, 
duly sanctified with the mantras who thenceforth derived their names 
from them (the upper and lower parts of the grass, kusa and lava). 
After he had composed the Ramayana he taught it to them who 
were asked to recite it during the intervals in the course of the horse 
sacrifice that was in progress al Ayodhya so that it could reach the 
ears of Rama in the fulfillment of his ultimate aim of uniting Sita 
with him (Rama) which he wanted to accomplish with the strategy 
of turning the public opinion in favour of Sita with the people marking 
the remarkable similarity in appearance of the young ones with their 
father. When Sita was brought to Rama’s presence, it Valmiki staked 
the fruit of his penance, tapasyá, that he had practised for thousands 


There is provision for expiation for the cow-killer, the drunkard, the 


thief, the violater of the vow-——for all these there is provision for it 
but not for the ungrateful.” 


Among many other virtues that the Ramayana dwells is the virtue of 
charity Ina vers poetic way it says that without sowing the seed in 
the form of charity nothin 


g grows: 


anuptant rohate sveta! na kadacin mahamate’ 


If one has got some thing in charity one should pass it on to some 
one else. T 


u leads to great merit: dattasya hi punar dane sumahat 
phalam ucvate. While giving something in charity one has to take 
care that one does not give insultingly nor frivolously. Anything 
given with insult kills the donor without doubt: 

avajnaya na dütavyam kasyacil hlaya ‘pi va? 

avajnayd krtam hanyad dütüram nätra samsayah// 
When Hanumat was flying over the ocean the mount Mainaka emerged 
out of him in a gesture of receiving him in all adoration. The words 
that he uttered in assuming human form are symbolic of the great 
consideration with which the guests were received in ancient India, 
they being treated the embodiments of all deties, atithih sarvadevatáh 
in line with the injunction atithidevo bhava, treat gusets like deities: 
atithih kila püjärhah präkrto ‘pi vijanata. “For a knowledgeable 
man a guest, even an ordinary one. is deserving of adoration”. 


Excess of everythin 


the: Ramayana 


is bad is a common enough saying. The same 

Iso proclaims: sarvatratikrtam bhadre 
yyasandyopakalpate, “O the good lady, excess committed in all things 
is the source of trouble”. 


o 
a 


The Rámáyana. as dan be seen from the above, presents a beautiful 
string of moral principles that need to be cultivated to make life 
purposeful and worthy of living. The stanzas enunciating them are a 
real treasure trove of true knowledge. 


of Valmiki seemed to be a personification of this quality, When 
” Hanumat approached her with the news of Rama’s victory and the 
destruction of Ravana, he sought her permission to slay all the dreadful 
demonesses who had tortured her earlier with harsh words and cruel 
gestures. She asked him not to harm them, they having acted at the 
behest of their master. She forgave them for all their misdeeds: 
dasinam ravanasyaham marsayami. She is magnanimous enough to 
declare that one should cause no harm even to those who are cruel 
who take delight in sinful act and indulge in sinful activitv: 


lokahimsaviharanani krürünüm papakarmanam/ 
kurvatam api papani naiva käryam asobhanam: 
The same idea is echoed in the verse preceding the above one: 


papanam va subhanam vû vadhärhänam athápi va/ 
käryam kärunyam äryena na kascin ndparadhyati!/ 
A good man should be compassionate even to those who are sinful 


or of good act or deserving of death. Who is there who has not 
committed an offence?” 


To be grateful to one who has done good is a virtue the 4 
emphasizes in a number of stanzas that all figure in its Fourth Book, 
the context being Sugriva’s getting engrossed in sensuous pleasures 
on getting the throne and not engaging himself in the effort for 
tracing Sita in return for Rama eliminating his elder brother that 
enabled him to get it. Rama asks Laksmana to approach him and 
tell him that “he who breaks his promise made to a powerful benefactor 
who solicits his favour is regarded by people as vile and that “ungrateful 
they are who after achieving their ends engage themselves not in the 
service of their friends who have yet to achieve their ends. Their 
flesh even those who feed themselves on it, do not partake”. A wicked 
person is he who does not repay the good turn : ۵ na pratikuryad 
yah purusanam hi düsakah. To repay the good turn is the eternal 
principle : Arte ca pratikartavaym esa dharmah sanätanah. One not 
doing so invites on himself utmost condemnation. There is expiation 
for every kind of offence, may be even the heinous one, but not for 
ungratefulness. Declares the Ramdyana in ringing tones : 


goghne caiva surdpe ca caure bhagnavrate tatha 
sarvasya niskrtih proktä krtaghne nasti niskrtih/ 


